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OKROGLA MIZA O STANJU, 
PROGRAMU SANACIJE IN 
RAZVOJU KNJIZNICNEGA 

INFORMACIJSKEGA 
SISTEMA IN SISTEMA 

ZNANSTVENEGA 
INFORMIRANJA V 

SLOVENIJI, MARIBOR, 7. 9. 
1991 

Sklicatelji in organizatorji okrogle mize so bili 
Ministrstvo za znanost in tehnologijo, Mini­
strstvo za solstvo, Ministrstvo za kulturo in 
IZUM. Vabilo je obetalo, da nas bodo " ... se­
znanili s preliminarno oceno stanja in usme­
ritvami ter prisluhnili na.sim tezavam in pre­
dlogom ... ", v tern smislu je bi] zastavljen tudi 
delovni program: 

L. Uvodne besede (minister P. Tancig) 

'.2. Predstavitev izhodisc za pripravo pro­
grama nadaljnjega razvoja KIS/SZTI v 
Sloveniji ter rezultatov preliminarne ana­
lize porocil o delu knjiznic/informacijskih 
centrov (T. Seljak) 
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3. Program dela Strokovnega sveta za 
knjiznicarstvo v letu 1991 (S . Cehovin) 

4. Plan razvoja hitre komunikacijske mreze 
za potrebe KIS/SZTI v Sloveniji (I. 
Tvrdy) 

5. Predstavitev sistema vzajemne katalogi­
zacije kot skupne osnove KIS in SZTI 
(A. Urbajs, M. Popovic, P. Juznic) 

6. Nadaljnji razvoj KIS/SZTI v Sloveniji 
ter dograjevanje kriterijev za sofinanci­
ranje dejavnosti knjiznic/informacijskih 
centrov (T. Seljak, I. Tvrdy, S. Cehovin, 
S. Adamic). 

Razlicen odnos in zanimanje do zastavljene 
problematike je bilo opaziti ze kar na zacetku. 
S strani izvajalcev, to je predstavnikov 
knjiznic in informacijskih centrov, je bila 
udelezba kar zadovoljiva, okrog sto nas je bilo 
iz 60 institucij. Nekoliko slabse so se odrezali 
na.si delodajalci in financerji. Kultura in pro­
sveta ... (ministra nista prisla, pomocnika ali 
svetovalca tudi ne) . Ves cas pasta bila priso­
tna in se aktivno vkljucevala v razpravo mini­
ster Tancig in njegov svetovalec. 

1.lz uvodnega de/a (tocke dnevnega reda 1. 
do 5.) 

1. Minister za znanost in tehnologijo je v 
uvodnem delu pojasnil nekaj bistvenih 
novosti, ki bodo v prihodnje gotovo na 
povsem nov nacin krojile na.se zivljenje 



(in finance). Navedene sprernernbe so po­
sledica novega nacina razrnisljanja in vre­
dnotenja dogajanj na podrocju inforrna­
cijske dejavnosti v sodobni inforrnatizi­
rani druzbi in seveda v novo nastalih zao­
strenih gospodarskih in sprernenjenih po­
liticnih pogojih. 

• Ministrstvo za znanost in tehnologijo 
je prevzelo rnedresorsko koordinacijo 
aktivnosti na razvoju sisterna znan­
stvenega in tehnicnega informiranja 
ter tistega dela knjiznicnega infor­
rnacijskega sisterna, ki je v funkciji 
SZTI. 

• V kratkern bo potrebno uskladiti 
razlicna rnerila za financiranje dejav­
nosti knjiznic in inforrnacijskih cen­
trov . 

• Postaviti je treba kriterije za do­
locanje prioritete (nabava stratesko 
pornernbne inozernske strokovne li­
terature in nacionalna koordina­
cija v zvezi s tern, izgradnja eno­
tnega bibliografsko-kataloznega in­
forrnacijskega sisterna, gradnja la­
stnih specializiranih baz podatkov). 

• Delovanje in financiranje mora biti 
transparentno, da bo rnogoce zago­
toviti kar se da racionalno porabo 
sredstev ob odpravljanju nepotreb­
nih podvajanj enakovrednih segrnen­
tov. 

• IZUM je bi! zadolzen za pripravo 
analize, prograrna sanacije in ra­
zvoja SZTI v Sloveniji do !eta 1992 
ter s tern neposredno za usrnerjanje 
razvoja tega sisterna v Sloveniji . 

2. Direktor IZUM je uvodorna poudaril, 
da ze sprejeti dokumenti razlicnih foru­
rnov (Kornisija za znanstveno informira­
nje, skupscina ZBDS, Okrogla rniza vi­
sokosolskih knjiznic, Strokovni svet za 
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knjiznicarstvo itd.) nedvoumno kazejo, 
da dileme o povezovanju ni. Strokovne 
usmeritve so ze zdavnaj jasne, naspro­
tovanja pa so pogosto nastopila pri vse­
binskem delu. Omenil je nekorektno na­
sprotovanje povezovanju v enoten sistem 
s strani nekaterih slovenskih institucij in 
posameznih strokovnjakov, le imen ni na­
vedel. Lahko pa smo jih izvedeli iz 
dnevnega casopisja naslednji ponedeljek 
in sredo. · Pod vprasaj je postavil tudi 
upravicenost gradnje lastnih specializira­
nih (bibliografskih?) baz podatkov in spe­
cializiranih informacijskih sisternov. (Pi­
sec teh vrstic se neinformirano vprasuje, 
ali so to te iste baze in sisterni, ki so bili 
pred kratkirn v tern istem centru na vrhu 
top-lestvice). 

3. Strokovni svet za knjiznicarstvo se je (ob 
abstinenci svojih predstavnikov) predsta­
vil kot najvisji strokovni organ na po­
drocju knjiznicarstva v Sloveniji, ki naj 
bi zagotavljal predvsem usklajeno obrav­
navanje knjiznicarske problematike v od­
nosu do treh ministrstev. 

4. Svetovalec ministra za znanost in teh­
nologijo je ob predstavitvi vse bolj 
narascajocih potreb po komunikacijah v 
gospodarstvu pa tudi v osnovni informa­
cijski dejavnosti razgrnil projekt o izgra­
dnji MAN, hitre komunikacijske rnreze v 
Sloveniji, do leta 1994. Prikazal je ze iz­
vedene posodobitve delov racunalniskega 
ornrezja v Mariboru in Ljubljani ter pred­
videne hitre povezave med oberna kra­
jema, ki bodo nastale v skupni akciji mi­
nistrstev . 

5. Predstavnik IZUM je razlozil temeljne 
principe sistema vzajemne katalogizacije, 
prakticno prikazal vnos nove enote v ka­
talog in podal osnovne podatke o struk­
turi VK, ki obsega okrog 73% zapisov o 



monografskih publikacijah, 22% podatkov 
o clankih in manjsi de! podatkov o serij­
skih publikacijah in neknjiznem gradivu . 
Poudaril je predvsem problem zagotavljar­
nja kvalitete zapisov v katalogu, ki se ni 
urejen. Prikazana je bila tudi konverzija 
Centralnega kataloga periodike v vzaje­
mno bazo. 

Ob vkljucitvi v sistem vzajemne katalogi­
zacije je Centralna medicinska knjiznica 
prvenstveno obdelala periodiko, kar jim 
omogoca vodenje evidence za vsako posa­
mezno revijo tudi po uporabnikih . Celo­
tno poslovanje se je skrajsalo in postalo 
transparentno, tak sistem pa omogoca 
tudi organizirano koordinacijo nabave po­
membne tuje literature (sledila je tudi 
prakticna predstavitev uporabe kataloga 
periodike v CMK). 

Vodja Raziskovalne enote v NUK je pou­
daril dva zelo pomembna procesa, ki bi­
stveno vplivata na gradnjo in uporabo sis­
tema vzajemne katalogizacije: globaliza­
cijo (povezovanje) in individualizacijo, ki 
nista v protislovju, pac pa se dopolnju­
jeta. Sodobna knjiznica se mora tern pro­
cesom prilagajati, kljucni element nadalj­
njega razvoja pa mora postati tudi eval­
vacija sistema v uporabniskem okolju. 

II. 0 uvodnem delu 
N ad sto knjiznicarjev, dokumentalistov, infor­
matorjev in informatikov, predstavnikov obeh 
univerz pa se kdo, se je odpravilo na romanje v 
Maribor, da bi zvedeli kaj novega, razcistili di­
leme v sebi ali z drugimi, postavili smernice za 
naprej, ugotovili pravilnost dosedanje usmeri­
tve, povprasali ministra to in ono. Pa ni bilo 
nic od tega. Predstavitve so bile brezhibne in 
korektno pripravljene, le osnovnega nacela go­
vornistva niso upostevale: predavanje je treba 
prilagoditi slusatelju in njegovemu nivoju. Pa 
se Je ob poslusanju vsiljevala misel, da so v 
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dvorani sami laiki, ce ne celo skrajni laiki. 

III.O okrogli mizi 
Pred okroglo mizo je delegacija Univerze v 
Ljubljani predstavila mnenje svoje univerze 
in Komisije za knjiznicarstvo in INDOK, ki 
zahteva predvsem upostevanje ljubljanske uni­
verze kot subjekta v izgradnji SZTI in KIS, 
postavitev podsistema v Ljubljani in zavraca 
ultimativni nacin komuniciranja, ob tern pa se 
vendarle zeli vkljucevati v sistem vzajemne ka­
talogizacije. 

Na sami okrogli mizi se je oglasilo kar lepo 
stevilo razpravljalcev, ki pa se pogosto niso 
znali osredotociti na pomembna vprasanja, za­
radi katerih je bila okrogla miza sklicana. Od­
daljevali so se od zacrtane vsebine ali izgubljali 
v nepotrebnih detajlih, pomembnejse teme pa 
niso prisle na dan ali je za njih na koncu sploh 
zmanjkalo casa. 

Nekaj pomembnejsih poudarkov: 

• potreba po globalnem resevanju vprasanj 

• strokovna nefleksibilnost 

• potreba po normativni kontroli VK 

• koordinacija (nacionalna) nabave tuje li­
terature 

• oblikovanje koordinacijskih krogov po 
stroki in regionalno 

• postavitev kriterijev (kvaliteta, kolicina, 
financiranje ... ) 

• usklajevanje standardov med stroko in fi­
nancerjem 

• potreba po primerjalni analizi porablje­
nih/potrebnih sredstev 

• pomen (potrebnost) lastnih specializira­
nih baz 

• kako vkljuciti v sistem se nesodelujoce 



• "sinhronizacija" Ljubljana - Maribor 

• potreba po trznem obnasanju 

• nimamo analiz o tern, koliko v tej dejav­
nosti kaj stane 

• problem financiranja knjiznicne in IN­
DOK dejavnosti preko fakultet, ki pogo­
sto ne prikazujejo financnega stanja 

• itd. 

Nismo pa se zal pogovorili o globalizaciji 
sistema in dopuscanju moznosti za individu­
alizacijo, organizacijskem in strokovnem po­
vezovanju, kriterijih za financiranje, kvalita­
tivni selekciji, kvaliteti samega sistema, neka­
terih osnovnih nacelih gradnje vzajemne haze, 
niti o tern, kdo je vrhovni upravitelj sistema 
po strokovni plati, kdo redaktor in kdo bo 
delil strokovne funkcije, katera stroka bo za­
dolzena za posamezne sektorje, kaj bo s tu­
jirni bazami pri nas, kako homo koordinirali 
nabavo v nacionalnem merilu, koliko denarja 
bo za nabavo predvideno v prihodnjem letu, 
koliko smo druzbo v preteklosti stali, kaj smo 
s tern naredili in kaj homo uspeli narediti v 
prihodnje. 

Skoda, kar nekaj pametnih glav je bilo na 
kupu, izkupicek pa bore majhen. Nekateri so 
se zadovoljili z malim in na koncu cisto po ti­
hem vprasali, zakaj je moralo riniti 70 Lju­
bljancanov k Mohamedu, ko bi pa lahko prise! 
Mohamed ... 

Pisec teh vrstic se ne more otresti vtisa, da 
ga je nekdo zejnega prepeljal preko vode. Psi 
so lajali, karavana pa ... kdo ve? 

Ivan Kanic 
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NORMATIVI IN STANDARD! -
PONOVNO 

Ce pogledamo malo bolj natancno Sklep o 
dolocitvi normativov in standardov za opra­
vljanje izobraievalne dejavnosti v visjem in vi­
sokem solstvu, kije bi! na predlog vlade RS iz­
dan dne 1.8.1991, zasledimo v poglavju 2. pre­
dlog za financiranje dejavnosti knjiznic. Pre­
dlagani normativ se nam zdi nekako poznan: 
na 8.000 enot knjiznicnega gradiva 1 knjiznicni 
delavec itd., sledijo pa normativi za tehnicno 
osebje oz . snazilke. 

Ce malo pobrskamo po preteklosti, kaj hi­
tro ugotovimo, da gre za stare normative, 
ki upostevajo za opravljanje knjiznicne dejav­
nosti samo stevilo enot knjiznicnega gradiva. 
Taki normativi so seveda z vidika stroke popol­
noma nesprejemljivi. Veckrat smo opozarjali 
(tudi bivso lzobrazevalno skupnost Slovenije), 
da tak nacin financiranja podpira prezivelo 
koncepcijo knjiznice kot skladisca knjig, finan­
cira se "mrtvi" jnjiznicni fond, ki ga knjiznice 
hranijo samo zato, da bi zadostile norma­
tivu financerja. Vsi pa vemo, da morajo vi­
sokosolske knjiznice biti ( ali postati, ce se niso 
- tudi zaradi dosedanjega nacina financiranja) 
predvsem informacijski centri, ki svojim upo­
rabnikom posredujejo aktualno literaturo ter 
informacije, ne pa ljubosumno cuvajo zasta­
rele fonde. 

Zavedamo se, da je lazje pri izracunih 
upostevati le kvantitativne kriterije, kajti kva­
litativni kriteriji zahtevajo veliko strokovnega 
dela in tudi evalvacijo rezultatov posameznih 
knjiznic, kljub temu pa na argument lazjega 
izracunavanja ne moremo pristati. Zato je 
Enota za razvoj knjiznicarstva na Ministrstvo 
za solstvo in sport naslovila ustrezen protest 
oz. predlagala, da namesto zastarelega in stro­
kovno nesprejemljivega normativa upoiiteva 
naslednje: 

1. Ministrstvo za solstvo in sport naj finan-



ciranje visokosolskih knjiznic koordinira 
z Ministrstvom za znanost in tehnologijo 
RS ter Ministrstvom za kulturo RS. Krite­
rije financiranja med ministrstvi je treba 
poenotiti . Visokoiiolske knjiznice naj bi 
se financirale na osnovi predlozenega pro­
grama dela, ki mora biti usklajen z nacio­
nalnim programom bibliotekarske stroke. 
Iz programa dela bo moral biti razviden 
obseg dela in s tern tudi ustrezna potreba 
in predlog za financiranje tega dela ter 
nabave knjiznicnega gradiva in opreme. 
Koordinacijski odbor vseh treh ministr­
stev bi se moral dogovoriti o delezih fi­
nanciranja posameznih knjiznic ter deleze 
vkljuciti v gradiva svojih financnih pla­
nov . 

Tudi tri samostojne visokosolske knjiznice 
bi bilo treba v prihodnje financirati na 
osnovi konkretnih programov dela, delezi 
financiranja ministrstev pa morajo biti 
medsebojno usklajeni. 

2. Ministrstva bi morala namensko fi­
nancirati nakup stratesko pomembnega 
knjiznicnega gradiva samostojnim in osre­
dnjim visokosolskim knjiznicam. Prav 
tako bi bilo treba realizirati predlog, po­
dan pred vec kot desetletjem, da mo­
rajo biti sredstva za nakup knjiznicnega 
gradiva izlocena iz materialnih stroskov 
in namensko dodeljena visokosolskim 
knjiznicam. 

3. Program dela in nato tudi opravljeno delo 
posameznih knjiznic naj ocenjuje posebna 
strokovna (recenzentska) skupina ali po­
samezniki, ki jih imenujejo po dogovoru 
vsa tri ministrstva. 

4. Financiranje knjiznic na osnovi programa 
dela daje financerju zagotovila, da se odo­
brena financna sredstva porabijo namen­
sko, tj. za delovanje knjiznice. 
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5. Financirati je treba knjiznicnega delavca 
z visoko izobrazbo (bibliotekarja), ne pa 
knjiznicarja s srednjo oz. viiijo izobrazbo) . 
Dosedanje financiranje samo iie poglablja 
nizek status knjiznicnih delavcev, ki jih 
na vecini visokosolskih ustanov enacijo z 
administrativno-tehnicnimi delavci. 

Ministrstvo smo iie zaprosili, da v prihodnje 
v fazi izdelave in sprejemanja tako pomemb­
nih dokumentov v delo vkljuci tudi sodelavce 
Enote za razvoj knjiznicarstva pri NUK. 

Melita Ambrozic 

*************************************** 

IZOBRAZEVANJE 

*************************************** 

PROBLEMATICNE CENE 
TECAJEV ZA PRIPRAVO NA 

STROKOVNE IZPITE 

Prosim, da v Knjiinicarskih novicah objavite 
vpraiianje, ki ga javno zastavljam odgovornim 
V NUK. 

Upravo NUK prosim, da pojasni in specifi­
cira nerazumljivo visoko tecajnino za udelezbo 
na tecaju priprave na strokovne izpite. Vemo 
namrec, da sodi organizacija in izvedba stro­
kovnih izpitov v redno in uzakonjeno dejavnost 
maticne knjiinice NUK. Kot taka je, predvi­
devam, tudi financirana, zato je toliko bolj ne­
razumljivo, da morajo kandidati placati tako 
visok prispevek. 

Mariborska knjiznica je doslej omogocila 
opravljanje strokovnih izpitov vsem svojim de­
lavcem, ki so izpolnili pogojc, vsem smo tudi 
omogocili udelezbo na tecaju. Zdaj pa se je 
prvic zgodilo, da takiinih stroiikov ne zmoremo. 
K visoki tecajnini je namrec potrebno pristeti 



se stroske bivanja ( dnevnice, prenocisca) in 
stroske prevoza. Glede na to, da bivanje traja 
dva tedna, tudi teh stroskov ni ravno malo. 
Ce ima knjiznica pet kandidatov, ki jih za dva 
tedna poslje v Ljubljano na tecaj in nato se 
na izpit, lahko izracunate, da stroski presezejo 
200.000 din. 

Zanima me, ali ne bi kazalo tudi dolzine 
tecaja prilagoditi visokim stroskom. Ce bi na­
mrec trajal le en teden celodnevno namesto 
dva tedna po pol dni, bi bila to precejsnja fi­
nancna olajsava. 

Ker so verjetno vse knjiznice v taksni ali 
drugacni financni zagati, predvidevam, da ho 
odgovor zanimal vse knjiznicarje v Sloveniji. 
Predlagam pa, da se o tej problematiki pogo­
vorimo tudi po sekcijah in na strokovnem po­
svetovanju na Rogli v okviru okroglih miz in 
delavnic. 

Dragica Turjak, Mariborska knjiznica 

Na vase pismo z dne 16.9.1991, ki zadeva 
tecajnino za udelezbo na tecaju za pripravo na 
strokovne izpite, dajemo naslednje pojasnilo: 

Do !eta 1980 je celotni program in dejav­
nost maticne sluzbe financiral takratni lzvrsni 
svet SRS. Z ustanovitvijo samoupravnih inte­
resnih skupnosti je IS SRS prenesel obveznost 
financiranja te dejavnosti na tri republiske sa­
moupravne interesne skupnosti: za kulturo, za 
izobrazevanje in za raziskovanje. 

Do <lanes je samo ena od teh skupnosti 
prcvzela tretinsko financiranje celotnega pro­
grama, kamor sodi med drugim tudi program 
izobrazevanja za opravljanje strokovnih izpi­
tov za bibliotekarsko stroko. Tudi ministrstva 
za znanost, izobrazevanje in kulturo so pre­
vzela isto metodologijo. 

NUK za izobrazevalno delo nima posebne 
ekipe strokovnih delavcev; izobrazevanje izva-
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jajo najbolj usposobljeni in kvalificirani stro­
kovnjaki s posameznih strokovnih podrocij in 
to v okviru osnovne dejavnosti NUK - te stro­
kovne delavce NUK glede na spremembe in 
zahteve stroke tudi permanentno usposablja. 
Ko NUK vkljucuje te delavce in njihovo zna­
nje v izobrazevalno delo, pomeni, da v tern 
casu ti delavci ne opravljajo svojih obvezno­
sti na svojih delovnih mestih, ki pa so enako 
pomembna za celotni knjiznicni informacijski 
sistem. 

Glede na to, da bi bil NUK sam kot repu­
bliska maticna knjiznica najbolj zadovoljen, ce 
bi vsaj po dvanajstih letih neprenehnega opo­
zarjanja, ministrstva uvidela in priznala po­
men programa maticne dejavnosti in le to v 
celoti financno podprla, bi kazalo Vase pri­
pombe na ceno tecajnine usmeriti na naslove 
ministrstev, da bi koncno med njimi prislo 
do dogovora o celotnem financiranju programa 
maticne sluzbe. 

Kar zadeva casovno skrajsanje izvedbe 
tecaja, ki obsega 70 ur, je mozno, vendar 
vprasljivo, ce bodo kandidati zmogli v sestih 
dneh vsak clan vec kot 11 ur (aktivno) sode­
lovati v programu tecaja! Tudi po pedagoskih 
kriterijih to ni sprejemljivo. 

Skrajsati tecaj na manj kot 70 ur je komaj 
mozno, kajti v stroko prihajajo se vedno po­
polni zacetniki inje teh 70 ur oz. znanje, posre­
dovano v tern casu najmanjsa mozna kolicina, 
vsaj dokler nasa strokovna sola ne bo dala pr­
vih diplomantov in dokler ne bodo vsi, ki zele 
svoj poklic opravljati na tern strokovnem po­
drocju, obvezno morali tudi kot zacetniki priti 
v stroko izkljucno z diploma strokovne sole . 

Pripominjamo, da k tecaju in izvedbi stro­
kovnih izpitov ne sodi le tecaj sam kot tak, am­
pak tudi vse organizacijske in druge vsebinske 
priprave, ki so prav tako povezane s stroski . 

Upam, da boste razumeli in sprejeli nase 
argumente, kajti tudi financni in kadrovski 
pogoji, v katerih mora NUK opravljati svoje 
z zakonom dolocene obveznosti, niso nic kaj 



roznati, a obvezani smo, da to dejavnost 
cimbolj kvalitetno opravimo. Koncno, pri­
prava na strokovni izpit in izpit sam, ne bi 
smela pomeniti le "strosek" - sta za posame­
znika strokovna legitimacija in vstopnica za 
vse zivljenje. 

Martina Sircelj, NUK 

TECAJI IN STROKOVNI 
IZPITI 

Vse tiste knjiznicne delavce, ki se niso opra­
vili strokovnih izpitov, pa jih v prihodnosti 
nameravajo, naprosamo, da se za informacije 
obracajo predvsem na svoje obcinske maticne 
knjiznice, katerim republiska maticna sluzba 
pravocasno posilja vsa obvestila. Samoupravni 
sporazum o pridobivanju kvalifikacij bibliote­
karske stroke je se vedno v veljavi, prav tako 
objavljeni seznami obvezne izpitne literature. 
Na tecajih za pripravo na strokovne izpite pre­
davatelji seveda podajajo stevilne novosti iz 
stroke. Knjiznicam bi priporocili, da svojim 
delavcem omogocijo udelezbo na teh tecajih 
(vnaprej planirajo potrebna sredstva za tovr­
stno usposabljanje kadrov). 

Glede na to, da ze tece delo na spremembi 
zakonodaje s podrocja knjiznicarstva in da bo 
prislo do nujnih sprememb tudi v sistemu pri­
dobivanja kvalifikacij bibliotekarske stroke, pa 
vabimo vse knjiznicarje oz. njihove delavce, da 
nam sporoce svoje pripombe na sedanji sistem 
ter predloge za bodoci sistem. 

Melita Ambrozic 
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NADALJEVALNITECAJIZA 
DELO V SISTEMU VZAJEMNE 

KATALOGIZACIJE 

Nadaljevalni tecaj za aktivne udelezence 
vzajemne katalogizacije iz SIK-ov je NUK or­
ganiziral v racunalniski ucilnici IZUM-a v Ma­
riboru, 20. septembra. Sodelavci IZUM-a so 
ne le pripravili "tehnicno opremo", ampak 
za potrebe tecaja tudi odprli ustrezno testno 
bazo podatkov. Zal NUK sam nima ustrezne 
ucilnice za tovrstno izobrazevanje, da bi tecaje 
lahko organiziral v Ljubljani, a upamo, da nam 
bo (glede na planirano vkljucevanje knjiznic v 
sistem vzajemne katalogizacije) v prihodnosti 
tako investicijo le uspelo opraviciti . 

Na omenjenem tecaju sos predavanji sode­
lovali: 

• Alenka Kanic: Monografije in serijske pu-
blikacije 

• Zlata Dimec: Neknjizno gradivo 

• Stanislav Bahor: lzpisi, oprema itd. 

Tecaja se je udelezilo 18 delavcev SIK -
aktivnih udelezencev VK. Udelezenci tecaja 
so izrazili zeljo, da bi cimprej organizirali se 
nadaljevalne tecaje s podrocja obdelave ne­
knjiznega gradiva ter vsebinske obdelave gra­
diva. 

SIK-e - aktivne udelezence VK prosimo, da 
potrebe po nadaljevalnih tecajih medsebojno 
usklajujejo in tudi definirajo teme, postavijo 
vprasanja, predlagajo ucne pripomocke itd., 
da bi bila organizacija tefajev z vidika vsebine 
lazja. Za probleme, npr. ki jih lahko "obde­
lamo" brez racunalniske ucilnice, lahko tefaje 
organiziramo v NUK in ne bremenimo kapaci­
tet IZUM-a. Prosimo tudi, da pobude, zelje, 
predloge... posiljate preko elektroneke poste 
(NUK::MELITA), saj so nase telefonske linije 
zelo zasedene. Na isti naslov lahko posiljate 
tudi zelje glede zacetnega izobrazevanja za 



delo na sistemu VK ali pa se obracate neposre­
dno na IZUM (Alojz Urbajs, ALF: :ALOJZ) . 

Melita Ambrozic 

ISCEMO VAS 

Eden od predlogov, ki so se oblikovali na 
zadnjem strokovnem posvetovanju bibliotekar­
jev na Rogli, je bil, da v okviru nasega stro­
kovnega drustva poiscemo tiste knjiznicarje, ki 
naj bi v prihodnjih letih postali temelj nase 
stroke. Zakaj? 

1. Kljub temu, da je kar precej mlajsih 
knjiznicnih delavcev strokovno dokaj 
angaziranih, pa nimajo ustreznih znan­
stvenih nazivov, da bi na univerzitetni 
ravni lahko postali habilitirani predava­
telji in nosilci predmetov v okviru studija 
bibliotekarstva. 

2. Ko iscemo sodelavce za dolocene (razi­
skovalne) projekte, kar naenkrat zmanjka 
"imen" in se morajo isti ljudje angazirati 
na zelo razlicnih problemih. 

3. Za programe permanentnega izobrazeva­
nja potrebujemo cim vec sodelavcev, da 
bodo s svojim znanjem in izkusnjami pri­
spevali, da bi cim sirsi krog knjiznicnih 
delavcev res lahko "korakal s casom" . 

4. Stroka se mora cim vec pojavljati tudi v 
javnosti-treba je pisati in spet pisati­
od poljudnoznanstvenih do strokovnih in 
teoreticnih tekstov, pa ne le za vsakole­
tna posvetovanja. Pogled v bibliografijo 
nam pove, da objavlja le nekaj kolegov 
( res le nekaj tudi v tujini), veliko potenci­
alnih avtorjev pa se skriva v anonirnnosti. 
Zato niti ne moremo zameriti sirsi javno­
sti, ki je prepricana, da so knjiznice kupi 
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gradiva, ljubosumno cuvanega s strani 
(make introvertiranih) knjiznicarjev. 

Se bi lahko nizali argumente v prid temu, 
da je potrebno znotraj nasega strokovnega 
drustva zaceti s sistematicno skrbjo za seda­
nje in bodoce kadre, s kadrovanjem, s kadro­
vsko politiko .. . Razmere, v katerih zivimo 
oz. jih homo prezivljali, bodo nujno zahtevale 
tako profesionalnost zaposlenih, kot profesio­
nalizacijo stroke, kar pa lahko dosezemo le z 
nacrtnim angaziranjem. 

Torej vsi tisti, ki ste se pripravljeni izo­
brazevati, da bi dosegli ustrezne znanstvene 
nazive ( doma ali v tujini), ki bi bili pri­
pravljeni sodelovati v raziskovalnih projek­
tih, ki bi lahko sodelovali s predavanji, ki 
... , javite se drustvu ali Enoti za razvoj 
knjiznicarstva! Knjiznice, vzpodbujajte svoje 
delavce, omogocajte jim "razvoj" ! Cas je ne­
izprosen - neznanje in neangaziranost pa mu 
omogocata, da marsikoga prehiti, se preden bi 
sam to opazil. 

Melita Ambrozic 

*************************************** 

PREDSTAVLJAMO VAM 

*************************************** 

INFORMACIJA Z 
MEDNARODNEGA 

SEMINARJA O RAZISKAVAH 
NA PODROCJU VAROVANJA 

IN KONSERVACIJE (New York, 
25.-29.5.1991) 

V dneh od 25 . do 29. maja 1991 je potekal 
v drzavi New York mednarodni seminar o raz­
iskavah na podrocju varovanja in konservacije 
arhivskega in knjiznicnega gradiva. 



Seminar o rezultatih najnovejsih raziskav 
na podrocju varovanja in konservacije smo 
pripravili : mednarodna knjiznicarska orga­
nizacija IFLA, mednarodna arhivska zveza 
ICA in knjiznicarsko-arhivski konservatorsko­
izobrazevalni oddelek na univerzi Columbia v 
New Yorku. 

Namen seminarja je bil pripraviti pregled 
nad tekocimi raziskavami in nad razvojem ak­
tivnosti za dvig pomena raziskav pri resevanju 
problemov varovanja in konservacije, ter pri­
prava predlogov in prioritete nadaljnih razi­
skav na tern podrocju. Na konferenco je bilo 
vabljenih 90 predstavnikov iz 33 drzav . V 23 
predavanjih so nam bile predstavljene nasle­
dnje teme: 

• pregled zgodovine in razvoja varovanj a 
gradiv, ter usmeritve za naprej ; 

• pomembnost primerne hrambe (zgradbe, 
razporeditev, oprema, embalaza), stal­
nega vzdrzevanja reda, cistoce ter kon­
trole mikroklimatskih pogojev; 

• predstavitev prednosti in slabosti novih 
arhivskih stavb (Pariz, Koblenz); 

• ogrevanje, prezracevanje in dezinfekcija v 
arhivih ter knjiznicah; 

• vpliv onesnazevalcev ter nihanj relativne 
vlage in temperature na gradivo. 

Sklepi konference, ki so podani v koncni sku­
pni resoluciji , so strnj eni v naslednjih tockah: 

1. Razvijati in vzpodbujati je potrebno ve­
denje, ki izhaja iz rezultatov raziskoval­
nih postopkov in uporabe tega znanja na 
prakticnih resitvah . 

2. Podpirati je potrebno izvajanje preventiv­
nih varovalnih ukrepov. 

:l . Pri gradnji skladisc in pri uporabi 
zascitnih materialov je potrebno izhajati 
iz izkusenj regionalnih tradicij . 
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4. Izbirajo in uporabljajo naj se enostavne 
in ucinkovite tehnicne resitve ob neneh­
nem vzdrzevanju prostorov in zbirk. 

mag. Jedrt Vodopivec, Arhiv RS 

SPODBUJANJE BRANJA V 
MULTIKULTURNIH DEZELAH 

To je naslov letosnjega seminarja, ki ga je 
s pomocjo estonske nacionalne knjiznice orga­
nizirala Okrogla miza za raziskave branja pri 
IFLA v Tallinnu, 14.-16 . avgusta letosnjega 
!eta. Udelezilo se ga je 37 predstavnikov iz 
12 drzav (med njimi tudi jaz, za kar se imam 
zahvaliti svojemu zanimanju za branje, ZBDS, 
Ministrstvu za kulturo in NUK) . Ob brezhibni 
organizaciji sta dva seminarska dneva minila v 
intenzivni izmenjavi mnenj, katerih podlagaje 
bilo 10 referatov knjiznicarskih strokovnjakov 
iz Estonije, Danske, Finske, Nemcije, Nigerije, 
Poljske, Rusije , ZDA. 

Pravzaprav je bilo casa premalo, saj bi rada 
s kolegi premlela marsikatero zadevo, poizve­
dela za marsikatero skrivnost , v katero, se zdi , 
je zavit njihov uspeh . Podatek, daje Danski v 
30-tih letih uspelo povecati odstotek odraslih 
prebivalcev, vkljucenih v splosnoizobrazevalne 
knjiznice, od 25% na 60% vse odrasle popula­
cije in vkljuciti v knjiznice skoraj vse otroke, 
navdusuje in zbuja radovednost. To pa se to­
liko bolj, ko se zaves, da so nase SIK vkljucile 
11 % odrasle in 32% mlade populacije. Lezi 
res vsa skrivnost v kulturni politiki drzave in 
njenem ustreznem financiranju ? Mocno pa 
kolege na Danskem vznemirja ravno 40% nev­
kljucenih prebivalcev in nenehno se sprasujejo, 
ali so med temi tudi taki, ki ne morejo izbirati 
med moznostjo, ali brati knjige ali ne . Vedo, 
da je med njimi kar nekaj takih, ki tega ne 
zmorejo, ker ne znajo vec brati, prav nic pane 
verjamejo, da ti ljudje ne zelijo brati! Zato se 



knjiznice ze 20 let vztrajno posvecajo ravno tej 
skupini prebivalcev in si prizadevajo uresniciti 
geslo "knjiznice so za vse". 

Skrbno izbirajo knjiznicno gradivo po kva­
liteti, vrstah, vsebini in bralni zahtevnosti . 
N ajvec tezav imajo pri tern z oblikovanjem 
kolekcije za tuje priseljence (za 150.000 tuj­
cev , tudi Jugoslovanov, so oblikovali centralno 
kolekcijo z 79.000 enotami knjig v 40 jezi­
kih). Zanima me, ce bodo tokrat sprejeli 
na.so pomoc pri oblikovanju predlogov za na­
kup knjig za tamkaj zivece Slovence (prvic sem 
ponudila pomoc pred dobrimi desetimi leti -
brezuspesno). Trenutno pa skusajo dopolniti 
to kolekcijo z videom in tako konkurirati ko­
mcrcializmu trga, ki obstaja tudi za tujce. 

Bolj domace sem se pocutila ob referatu 
estonskega kolega iz univerzitetne knjiznice v 
Tartuju, saj sem lahko ugotavljala, da se nji­
hovi studentje v njihovi knjiznici obna.sajo po­
dobno kot na.si v NUK. So najpogostejsi, naj­
rednejsi obiskovalci, obiskujejo knjiznico pred­
vsem zaradi studija (citalniski prostor) in iz­
posoje knjig na dom. Periodiko pa, tako kot 
na.si, uporabljajo manj kot je priporocljivo in 
seznanitev z novostmi jih zelo malo zanima. V 
nasprotju z na.simi studenti pa zatrjujejo, da 
dobro poznajo referencni sistem in ga upora­
bljajo bolj redno kot povprecni bralec katalog. 

Branju so posvecali tudi v ZSSR veliko po­
zornost. To dokazuje tudi veliko stevilo raz­
iskav. Med njimi je pozornosti vredna tudi 
raziskava, ki je opozorila na spremembo bral­
nih interesov in potreb, potekajoco vzporedno 
s spremembami druzbe. Porasle so potrebe 
po branju nacionalnih literatur, po informa­
cijah s podrocja nacionalne zgodovine in kul­
ture, hkrati pa so zabelezili tudi velik porast 
potreb po modernem leposlovju, celo za 15 
do 20 krat vecjim, kot za klasiko. Tako kot 
pri nas tudi pri njih prevladuje bralec lepo­
slovja, kjer kar 70% bralcev bere romane (zgo­
dovinske, romane s tematiko druzinskega in 
vsakodnevnega zivljenja, detektivke ... ). Po-
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raslo pa je tudi zanimanje za literaturo v so­
sedstvu zivecih narodov. V referatu so bili iz­
postavljeni zanimivi tipi bralcev: prvi tip ori­
entiran v domaco literaturo, drugi tip orienti­
ran v domaco in rusko literaturo (ti so pred­
vsem v dezelah s tradicionalnim bilingvizmom, 
Ukrajina, Kazahstan, Moldova) . Tretji tip se 
usmerja k domaci in tuji literaturi (baltiske 
drzave), cetrta skupina bralcev pa je usmer­
jena k ruski literaturi (Belorusija, Rusija) . 

Ce nas je kolegica iz leningrajske knjiznice 
opozorila, kako se bralne potrebe spreminjajo 
sociografsko, pa nas je ameriska opozorila na 
to, kako se uspesno vodi akcija za dvig pisme­
nosti. Gospa Bush je bila na tern seminarju 
kar dvakrat omenjena, pa naj bo tu se tretjic, 
ceprav bi raje omenila gospo Kucan ali gospo 
Peterle. Gre namrec za to, da se je tudi za­
radi sodelovanja predsednikove zene v Ameriki 
zacela uspesna akcija za opismenjenje oz. po­
novno opismenjenje tistih, ki so ze pozabili 
brati in pisati. Pri tej akciji so se naslonili na 
druzino in samo akcijo poimenovali Druzinska 
pismenost. Strokovnjaki so pred potekom ak­
cije pripravili nacrt, pri tern pa zapisali nekaj 
temeljnih vodil: v dveh krajih ne mores upora­
biti istega nacina dela, izhajati je potrebno iz 
splosnega interesa za knjige, izbirati je treba 
kratke, lahko berljive tekste, vsebina naj bo 
popularna, s prakticnimi informacijami, izo­
gibati se je treba didakticne literature, izbira 
pa naj se zabavne in humorne tekste. Pri­
porocljiva je periodika, koledarji, posterji, le­
taki in vse vrste AV gradiva. 

Proucevanja bralnih navad v mednarodnem 
kontekstu so izredno zanimiva, raziskave same 
pa prav tako izredno tezke, ker so odvisne 
od veliko faktorjev (vcasih tudi neprimerlji­
vih). Na to je v svojem referatu opozorila 
poljska strokovnjakinja, ki ji je z obdelavo an­
ketnih vpra.salnikov o bralnih navadah mla­
dih v razlicnih dezelah, uspelo prikazati odvi­
snost branja in bralnih navad od pogojev oko­
lja. Ti vplivi okolja delujejo tudi v eni drzavi, 



zato je potrebno tudi tu poskrbeti za enako­
merno razprsenost sol, knjig, knjiznic, knji­
garn, zalozb, pri tern pa upostevati dejstvo, da 
ni drzave, ki bi jo lahko opisali kot nacionalno 
cisto. 

Nekaj poudarkov tega porocila o seminarju, 
morda tudi ne najbolj bistvenih, naj bi bilo 
povabilo za podrobnejsi pregled gradiva tega 
seminarja, ki ga dobite (tako kot razisko­
valno nalogo M . Popovica : Studij uporab­
nikov kot izhodisce za opredelitev ciljev ... ) 
v maticni sluzbi. Naj pripisem se, ceprav 
mogoce ze vsem znano, a vseeno poudarjeno 
tudi na tern seminarju - multikulturnost ne 
opredeljuje samo narodnost, jezik , ampak tudi 
nacin zivljenja, misljenja, prepricanje, verova­
nje, skratka, skupine, ki vcasih izstopajo 1z 
povprecnosti, npr. tudi homoseksualci, itd. 

Silva Novljan 

*************************************** 

BORZA DELA 

*************************************** 

BRANKA LESJAK, visji knjiznicar, 
c.v.: 

1983 diplomirala na PA Maribor kot pred­
metni ucitelj slov . in DMV, 1983 se zapo­
slila na obcini Ljutomer na statistiki, 1985 
pricela delati v OMK Ljutomer, 1986 opra­
vila strokovni izpit za visjo knjiznicarko v 
NUK Ljubljana, 1990 opravila 40-urni tecaj 
iz racunalnistva, imam 7 let in pol delovne 
dobe, obvladam strojepisje, govorim nemski 
jezik, manj angleski jezik, zadnje osmo delovno 
leto nadomescam enoletno odsotnost vodje 
knjiznice; pri svojem delu v knjiznici se po­
sebej rada delam z mladimi bralci, vodim in 
urejam pionirsko knjiznico. 

V letu 1991/92 bi se rada zaradi druzine 
preselila v Velenje. Rada born delala na vseh 

11 

moznih ali prostih knjiznicarskih delovnih me­
stih: katalogizacija, domoznanstvo, izposoja, 
razstavna dejavnost v vseh tipih knjiznic, tudi 
v solski ali specialni. Prav tako sem se pripra­
vljena voziti na delovno mesto v Celje, Zalec, 
Velenje, Mozirje, Slovenj Gradec, ves cas pa 
born stanovala v Velenju. Kdorkoli mi lahko 
pomaga, me lahko poklice na OMK Ljutomer, 
tel.: (069) 81-294 vsak dan do 15. ure, v po­
nedeljek do 17. ure. 

PROSTO DELOVNO MESTO B1-
BLIOTEKARJA - NEDOLOCEN CAS 

Maticna knjiznica Kamnik v ustanavljanju, 
Ljubljanska 1, 61240 Kamnik, razpisuje pro­
sto delovno mesto bibliotekarja za nedolocen 
cas. Preselili smo se v nove prostore, kjer 
potrebujemo samoiniciativnega, ustvarjalnega 
delavca. 

Interesenti naj se javijo na tel.: (061) 811-
237, 812-597. - Sasa Kos 

GORISKA KNJIZNICA FRANCE­
TA BEVKA 

isce vec delavcev bibliotekarske stroke, ki 
naj bi se zaposlili za dolocen fas . Gre za enole­
tno nadomescanje visjih knjiznicarjev in bibli­
otekarja v izposoji . lnformacije: (065) 22498. 
- Rajko Slokar 

*************************************** 

OBVESTILA 

*************************************** 

SIK v letu 1990. V st.7 Knjiinicarskih 
novic smo vam ze najavili izid porocila o 
delu splosnoizobrazevalnih knjiznic Slovenije 
v letu 1990. Enota za razvoj knjiznicarstva 



pri NUK je to porocilo izdala pod naslo­
vom Sp/osnoizobraievalne knjiznice v letu 1990 
: Posnetek po vprasalniku / Silva N ovljan. 
Lahko ga narocite pri izdajatelju . Cena je 
300,00 din. Priporocamo tudo ostalim vrstam 
knjiznic, ne samo SIK, zaradi nacela : tisti, 
ki se dobro poznajo, lahko dobro sodelujejo ! 
-Silva Novljan 

Domoznanska dejavnost. Sestala se je 
( drugic) delovna skupina za pripravo pre­
dloga organizacije domoznanskih dejavnosti 
(Vilma Krapez-SIK Koper, Natasa Petrov­
SIK Novo mesto, Bernard Rajh-UKM, Lidija 
Wagner, Tomaz Kobe, Silva Novljan-vsi NUK, 
in vabljeni Martina Sircelj, Mirko Popovic-oba 
NUK, Damjana Hainz-KOZ) . Rezultati an­
kete o domoznanski dejavnosti, ki je bila izve­
dena med SIK, pripovedujejo bolj o tern, kako 
neurejena kot urejena je domoznanska dejav­
nost v knjiznicah . Med knjiznicami, ki to de­
javnost opravljajo, je velika razlicnost v poj­
movanju dejavnosti, v obsegu obmocja, ki ga 
pokrivajo, v obsegu in vrstah gradiva, ki ga 
zbirajo, v obdelavi gradiva, v nacinu uporabe 
in evidentiranja uporabe ... Skupina je zato 
sklenila, da bo predlog sprejetih Elementov 
domoznanske dejavnosti se dopolnila z doda­
tnimi predlogi za vsebino in organizacijo dela, 
preden ga da v sirso razpravo. - Silva Nov­
ljan 

Prva seja koordinacije vodij centralnih 
knjiznic. Na Ministrstvu za znanost in teh­
nologijo (MZT) je bila dne 30 .8.1991 prva seja 
vodij centralnih visokosolskih knjiznic. Priso­
tni so bili direktorji (oz. predstavniki) NUK, 
UKM, CMK, CEK, CTK, knjiznice BTF, 
ODK JG in direktor IZUM. Sejo je vodil sve­
tovalec ministra mag. Iztok Tvrdy. Sprejeta 
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so bila naslednja stalisca, oz . sklepi: - v zvezi 
s koordinacijo nabave tuje periodike: Vsak ko­
ordinator naj samostojno koordinira nabavo 
stratesko pomembne tuje periodike. Pri tern 
naj uposteva metodologijo, ki jo bo podala 
projektna skupina v skladu s potrebami po­
samezne panoge znotraj koordinacijskih kro­
gov. Treba je doseci vecjo pretocnost izposoje 
revij; koordinacijska skupina naj vkljuci v me­
todologijo tudi geografski faktor . Vsem, ki na­
bavljajo CD-ROMe priporocamo, da raziscejo 
moznost nabave mreznih licenc za Slovenijo 
ter zbrane podatke posredujejo IZUM-u, ki bo 
pripravil predlog tehnicne resitve (v povezavi 
z IBMI). Koordinacija je predlagala MZT, da 
poslje vsem zalozbam pobudo, naj prilagodijo 
svoje marze inftaciji in ne rasti borznega devi­
znega tecaja, naj pocakajo z narocili do l. ok­
tobra ter naj prevzamejo nase de! poslovnega 
rizika zaradi tecajnih sprememb oz. razlik; ta 
odnos naj bo razviden tudi iz pogodb. Podat­
kovna baza za koordinirano nabavo mora vse­
bovati ceno revij v deviznih zneskih . Na seji je 
bi! sprejet tudi predlog, naj izobrazevanje za 
sistem vzajemne katalogizacije postane de! re­
dnih izobrazevalnih programov visokosolskega 
studija in za strokovne izpite iz knjiznicarske 
stroke. Vsi navzoci so tudi podprli predlog, da 
je za pospesitev izgradnje nove Univerzitetne 
knjiznice v Ljubljani takoj potrebno ustano­
viti projektni svet (priblizno 5 clanov, z enim 
polno zaposlenim) . - Tomaz Kobe 

CIP - prv1c. Narodna in univerzitetna 
knjiznica obvesca, da od poletja 1991 dalje ob­
javlja seznam publikacij, ki so bile formalno 
in vsebinsko obdelane (CIP) se pred njihovim 
izidom, tudi v reviji Knjiga. Seznam je nare­
jen tik pred oddajo gradiva v tisk, izkljucene 
pa so tiste publikacije, katerih obvezni izvod 
smo ze prejeli in so ze ali pa bodo naslednjic 
objavljene v mesecni bibliografiji. Seznam je 



urejen podobno kot mesecna bibliografija. Zal 
pa Knjiga se vedno kasni v izhajanju, zato po­
datki niso vedno najbolj azurni. Kljub temu 
upamo, da vam bo ta rubrika vsec in da vam 
bo koristila pri vasem delu. - Alenka Kanic 

CIP - drugic. Izsla je poskusna stevilka 
biltena KNJIGE V TISKU (lahko ste si jo 
ogledali med posvetovanjem na Rogli pri in­
formacijskem pultu). Prinasa mesecni izpis 
vseh publikacij, ki so bile pred svojim izi­
dom formalno in vsebinsko obdelane v Naro­
dni in univerzitetni knjiznici v Ljubljani in v 
U niverzitetni knjiznici Maribor. Knjiznicarji 
obeh knjiznic to delo opravljamo ze nekaj let. 
Vsak cetrtek so v Delu/Knjizevni listi obja­
vljeni nasi zapisi pod naslovom Knjige v ti­
sku . Rubrika je selektivna, prav tako ru­
brika Kmalu na knjiznih policah, ki izhaja 
mesecno v reviji Knjiga. Ker Knjiga izhaja 
s precejsnjo zamudo, njene informacije mar­
sikdaj niso vec aktualne. Odlocili smo se iz­
dati samostojen in popoln seznam vseh CIP 
zapisov za mesec september. Bilten je ure­
jen po vsebini in razvrscen po UDK skupi­
nah . V zelji, da vam posredujemo cim boljso, 
predvsem pa cim hitrejso in aktualno infor­
macijo o slovenski knjizni produkciji v priho­
dnjem obdobju, vas vabimo k sodelovanju -
pobude glede ureditve ali pogostosti izhajanja 
so dobrodosle. Ce zelite bilten prejemati po 
posti, izpolnite prilozeno narocilnico in jo do 
31.10.1991 posljite na naslov NUK, Enota za 
razvoj knjiznicarstva, Turjaska 1, Ljubljana. 
Cena za zdaj se ni znana, ker je odvisna tudi 
od stevila narocnikov in celotne naklade. 
Alenka Kanic 

Ameriski znanstveniki za samostojno 
Slovenijo. Tudi na sedez ZBDS je v pole-
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tnih mesecih prispelo nekaj pisem z izrazi pod­
pore prizadevanjem Slovenije za neodvisnost . 
Med njimi smo prejeli tudi izjavo ameriske 
skupine znanstvenikov (Henry A. Christian, 
Rutgers University, Henry R. Cooper,Jr., In­
diana University, William W. Derbyshire, Ru­
tgers University, Marc L. Greenberg, Univer­
sity of Kansas, Rado L. Lencek, Columbia 
University, Timothy Pogacar, Bowling Green 
State University, Carole Rogel, Ohio State 
University), ki odlocno podpirajo Slovenijo v 
uresnicevanju plebiscitarne odlocitve, obsojajo 
invazijo vojske na Slovenijo in pozivajo po­
litike, naj takoj priznajo suvereno m samo­
stojno Slovenijo. - Dare Balazic 

New Information Technology. Od 2. do 
4. decembra 1991 bo v Budimpesti potekala 
4. mednarodna konferenca o novi informacij­
ski tehnologiji. Okoli 50 referatov bo obrav­
navalo problematiko knjiznicnih in informa­
cijskih sistemov, gradnjo podatkovnih zbirk, 
uporabo mikroracunalnikov v knjiznicah, po­
sredovanje informacij (hipermediji, videoteks, 
itd.), marketing v knjiznicah, opticno tehnolo­
gijo, omrezevanje, uporabnika in vlogo infor­
macijskih posrednikov. Dodatne informacije 
in prijavnico dobite v INDOK centru/knjiznici 
za bibliotekarstvo. - dr. Mirko Popovic 

Revija Solska knjiznica. S posvetovanjem 
knjiznicarjev na Rogli sovpada tudi izid druge 
stevilke glasila solskih knjiznicarjev So/ska 
knjiinica. Druga tematska stevilka je po­
svecena tridesetletnici branja knjig za bralno 
znacko. Prehojeno pot bralne znacke, od prve 
podelitve 22.5.1961, Prezihove bralne znacke, 
do <lanes ze petintridesete, je predstavil Joze 
Zupan. Spomine na sirjenje branja po sloven­
skih solah pa je obujala Petra Dobrila. Seda-



nji predsednik Sveta bralnih znack Igor Lon­
gyka je predstavil temeljne znacilnosti bra­
nja, razsirjenost, financiranje ... N ajobseznejsi 
<lei revijeje namenjen priporocilnemu seznamu 
knjig za branje. Sestavila ga je Sasa Vegri 
ob sodelovanju Silve Novljan, Tanje Pogacar, 
Tilke Jamnik in Zdenke Lampic iz Pionirske 
knjiznice v Ljubljani, ki je tudi mnogo pri­
spevala k sirjenju bralne znacke med ucenci. 
Izboru knjig in bibliografskemu popisu knjig 
z anotacijami sta dodani tudi avtorsko in na­
slovno kazalo. Zadnji del revije, Stroka in pra­
ksa, prinasa clanek Danice Zupan, ki opisuje 
drugacno obliko podelitve bralnih znack, po­
delil jih je oce ene od ucenk; Mateja Ahlin 
opisuje srecanje s pisateljico Berto Golob ali 
znamenito Slovenko, kot imenuje priljubljeno 
pisateljico; Valerija Pukl iz OS Polzela pa 
prikaze ustvarjanje ucencev ob branju de! pisa­
teljice Berte Golobove na njihovi soli. Zelo po­
membno se ji zdi dejstvo, da ni slo le za branje, 
ampak so se ob tern spletle tudi poglobljene 
vezi med ucitelji in ucenci, pa tudi samo pisa­
teljico. Druga stevilka revije So/ska knjiinica 
gotovo ne bo samevala na odmaknjeni po­
lici, ampak bo sestavni del nacrtovanja knjizne 
vzgoje in branja po slovenskih osnovnih solah 
in seveda v knjiznicah . - Francka Zumer 

Pomoc Hrvaski. Ob srecanju slovenskih in 
hrvaskih pisateljev je bila dana tudi pohuda za 
zbiranje knjig za poruseno knjiznico v Vinkov­
cih . Drustvo slovenskih pisateljev jo je pod­
prlo, ne more pa voditi zbiranja. Tej zelji se 
bodo poleg posameznikov verjetno prikljucile 
tudi nekatere knjiznice, saj so podoben sklep 
o pomoci sprejeli tudi knjiznicarji na svojem 
posvetovanju. ZBDS bo akcijo vodila v po­
vezavi z Drustvom bihliotekarjev Hrvatske, ki 
ji ho sporocilo potrebe in nacin uresnicevanja 
pomoci . Obvestilo o tern homo pravocasno oh­
javili v Knjiinicarskih novicah. Med tern pa 
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prosimo knjiznice, da v svojem okolju sprej­
mejo knjige, ki bi jih posamezniki zeleli daro­
vati Hrvaski. - Silva Novljan 

Primorska srecanja. V 124. stevilki revije 
Primorska srecanja sta izsla clanka nasih ko­
legov. Rajko Slokar v prispevku Ziva knjiga 
v knjiinicah opozori na zivost knjige v posa­
meznih tipih splosnoizobrazevalnih knjiznic in 
na vzroke za holj ali manj zive knjige. Mi­
mogrede navrze se moznost za novo poimeno­
vanje teh knjiznic. Boris J ukic pa s prispev­
kom S pomocjo statistike v potujoci knjiinici 
v obcinah Nova Garica, Ajdovscina in To/min 
uspesno prikaze uporabhost statistike za ana­
lizo dela potujoce knjiznice, ceprav statistike 
same ne ljubi. Delavci teh knjiznic hodo nje­
govega prispevka se posehno veseli . V pomoc 
pa ho tudi Niki Pugelj, vodji ljuhljanske po­
tujoce knjiznice, ki je s tezami o bihliobusni 
sluzhi pripravila temelje za izdelavo standar­
dov, ker upamo, da ho pripravila tudi predlog 
standardov. K delu pa lahko povahi tudi Bo­
risa Jukica. Sicer pa, preherite clanka ! -
Silva Novljan 
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KNJIGE V TISKU (bilten) - NAROCILNICA 

Nepreklicno narocamo: 

.. . izvod(ov) biltena Knjige v tisku . 
Cena posamezne stevilke bo dolocena na osnovi naklade. 

Naslov ___________________________ _ 

Ulica,_ ___________________________ _ 

Kraj , postna steviJk ______________________ _ 

Zig in podpis odgovorne osebe: 

Narocilnico vrnite do 31.10.1991 na naslov: NUK, Enota za razvoj knjiznicarstva, 
Turjaska 1, 61000 Ljubljana. 


